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ANTONIO CARRARO SPA
Tony 8900 TRG “basso”/ Tony 8900 TRG “low”

Antonio Carraro SpA
Via Caltana, 24
Campodarsego - 35011
Padova, Italia		
www.antoniocarraro.it

La trattrice è dotata di guida reversibile, telaio oscillante, tra-
smissione meccanico-idrostatica e di assetto ribassato. Proprio 
quest’ultimo aspetto è l’elemento innovativo più rilevante, che 
migliora ulteriormente la fruibilità della trattrice in operazioni 
nei filari bassi o a tendone, nei vigneti in pendenza laterale e nel-
le serre, e in generale in tutte le operazioni sottochioma.

The tractor is fitted with reversible driving seat, oscillating frame, 
mechanical-hydrostatic transmission, and low ride height. This 
last aspect is the most significant innovation, further improving 
the tractor’s usability when working in low or canopy rows, in la-
teral slope vineyards and greenhouses, and in general for all un-
der-canopy operations.

 TRATTRICE COMPATTA PER FRUTTETO E VIGNETO

COMPACT TRACTOR FOR ORCHARDS AND VINEYARDS
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ARGO TRACTORS SPA
Rex4 Energy

Argo Tractors SpA
Via Matteotti, 7
Fabbrico - 42042
Reggio Emilia, Italia
www.argotractors.com

la trattrice è specifica per l’utilizzo in uliveti intensivi, frutteti e 
vigneti. E’ dotata di un generatore a 48 V, dimensionato in modo 
specifico per alimentare anche attrezzature elettriche di utilizzo 
tipico nelle colture specializzate. Il sistema è privo di batterie. Il 
motore a combustione interna può funzionare con carburanti 
HVO (Hydrotreated Vegetable Oil),contribuendo alla riduzione 
delle emissioni di CO₂ . 

the tractor is specifically designed for use in intensive olive gro-
ves, orchards, and vineyards. It is equipped with a 48V genera-
tor, specifically sized to also power electric equipment typically 
used in specialized crops. The system is battery-free. The inter-
nal combustion engine can run on HVO (Hydrotreated Vegetable 
Oil) fuel, contributing to the reduction of CO₂ emissions.

 TRATTRICE DA FRUTTETO CON GENERATORE 
ELETTRICO A 48V INTEGRATO

ORCHARD TRACTOR WITH INTEGRATED 
48V ELECTRIC GENERATOR
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CLOR INDUSTRY SRL
HY1300/AGRI

Clor Industry Srl
C.da Coda di Volpe, 7
Rende - 87036
Cosenza, Italia
www.clorindustry.com

il veicolo è progettato per svolgere operazioni nei contesti tipici 
dell’agricoltura specializzata, come vigneti, frutteti e coltivazioni 
in pendenza. Nasce come piattaforma multiuso con trazione elet-
trica e motore diesel che aziona un generatore, la PTO e l’impian-
to idraulico. E’ in grado di operare in autonomia o sotto controllo 
remoto, grazie a un sistema integrato di sensori e ad un software 
di guida autonoma. Inoltre, è dotato di attacco a tre punti poste-
riore categoria 2, con sollevatore idraulico controllato elettroni-
camente. Può superare pendenze fino al 35%. È dotato di ruote 
sterzanti indipendenti per aumentare la manovrabilità.

the vehicle is designed to perform operations in typical specia-
lized agricultural contexts, such as vineyards, orchards, and slo-
ped crops. It is designed as a multipurpose platform with electric 
traction and a diesel engine which powers a generator, the PTO 
and the hydraulic circuit. It is capable of operating autonomously 
or under remote control, thanks to an integrated sensor system 
and autonomous driving software. It also features a category 2 
rear three-point hitch with an electronically controlled hydraulic 
lift. It can climb slopes of up to 35%. It is equipped with indepen-
dent steering wheels for increased maneuverability.

 ROVER AGRICOLO AUTONOMO A TRAZIONE ELETTRICA

AUTONOMOUS, ELECTRIC-POWERED
AGRICULTURAL ROVER
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DONDI SPA
Olea 2 Pro

Dondi Spa
Viale Europa, 94-102
Bastia Umbra - 06083	
Perugia, Italia
www.dondinet.it

La macchina, progettata specificamente per la lavorazione sotto-
chioma bilaterale di arboreti superintensivi come oliveti, man-
dorleti, noccioleti e agrumeti, ha un ingombro longitudinale mi-
nimo, ridotto di circa il 40% rispetto a soluzioni analoghe. Ciò 
agevola la manovrabilità e permette l’accoppiamento a trattrici 
di potenza inferiore, con conseguente riduzione dei costi del can-
tiere. Adotta inoltre soluzioni specifiche per massimizzare la lar-
ghezza di lavoro, per la gestione del modo in cui le condutture 
idrauliche seguono i movimenti delle parti meccaniche, per au-
mentare la rigidezza del telaio, per minimizzare l’altezza da terra 
e per evitare l’adozione di sfili a più stadi.

PORTA-ATTREZZI PER LAVORAZIONI 
INTERCEPPO BILATERALI

The machine, specifically designed for bilateral under-canopy 
tillage of super-intensive orchards such as olive, almond, hazel-
nut, and citrus groves, has a minimal longitudinal extension, 
approximately 40% smaller than similar solutions. This faci-
litates maneuverability and allows coupling to lower-powered 
tractors, resulting in reduced costs. It also adopts specific solu-
tions to maximize working width, manage the way the hydrau-
lic lines follow the movements of the mechanical parts, increase 
frame rigidity, minimize ground clearance, and avoid the need 
for multi-stage extensions.

TOOL CARRIER FOR BILATERAL INTER-ROW TILLAGE
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EUROSPAND SRL
Spandiconcime con sensori ad ultrasuoni / Fertilizer spreader with ultrasonic sensors 

Eurospand Srl
Via Cuneo 153/155
Boves - 12012
Cuneo, Italia
www.eurospand.it

Lo spandinconcime è dotato  un sistema di alimentazione a vibra-
zione posto al fondo della tramoggia grazie al quale i concimi di 
origine chimica od organica pellettata non vengono frantumati o 
polverizzati ma distribuiti sul terreno nella loro integrità.Inoltre, 
è dotato di sensori ad ultrasuoni che rilevano la pianta ed eroga-
no il concime solo in prossimità di essa. Ciò è particolarmente 
utile, ad esempio, in uliveti e frutteti non intensivi, dove viene ot-
timizzata in modo automatico la distribuzione del concime, con-
centrandola solo nella zona del tronco, in modo separato tra lato 
destro e sinistro della macchina.

The fertilizer spreader is equipped with a vibration feed system 
located at the bottom of the hopper, thanks to which the pelleted 
chemical or organic fertilizers are not crushed or pulverized, but 
rather distributed onto the soil in their entirety. Furthermore, it 
is equipped with ultrasonic sensors that detect the plant and de-
liver fertilizer only in proximity to it. This is particularly useful, 
for example, in olive groves and non-intensive orchards, where 
fertilizer distribution is automatically optimized, concentrating it 
only in the trunk area, separated between the right and left sides 
of the machine.

 SPANDICONCIME PER FRUTTETO

 ORCHARD FERTILIZER SPREADER
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MARTIGNANI SRL
Nebulizzatore Snodato NewPort TRIO / Articulated sprayer NewPort TRIO 

Martignani Srl
Zona Industriale Lugo 1
Via E. Fermi, 63
Sant’Agata sul Santerno - 48020
Ravenna	Italia
www.martignani.com

La macchina è dotata di un innovativo sistema di movimentazio-
ne dei bracci scavallanti, che durante le fasi di trasferimento ri-
ducono al minimo gli ingombri, in particolare quello verticale. 
Inoltre, ogni braccio è articolato in due parti collegate in modo 
da mantere costante l’altezza da terra del gruppo di irrorazione 
senza ricorrere ad attuatori lineari. 

The machine is equipped with an innovative system for moving 
the straddle arms, which minimizes overall dimensions during 
transport, especially the vertical one. Furthermore, each arm is 
articulated in two connected parts to maintain a constant height 
of the sprayer without the need for linear actuators.

 IRRORATRICE TRAINATA SCAVALLANTE PER VIGNETO

TRAILED STRADDLE SPRAYER FOR VINEYARDS
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ROTER ITALIA SRL
STF PRO

Roter Italia Srl
Via Abetone Brennero Nord	9	
Ostiglia - 46035
Mantova, Italia
www.forigo.it

La macchina è progettata per massimizzare la produzione delle 
colture orticole di media e grande estensione. E’ possibile utiliz-
zare BIO film con spessore inferiore ai 10 micron. La macchina 
è dotata di un sistema di stesura senza freno, in cui la velocità di 
srotolamento è regolata direttamente dalle ruote di appoggio, di 
un sistema di compattazione laterale per fissare la  pacciamatura 
anche su terreni leggeri e in condizioni ventose, e di un controllo 
elettronico per la stesura e il taglio della manichetta e del taglio e 
rincalzo del telo di pacciamatura.

The machine is designed to maximize the production of medium- 
and large-scale horticultural crops. It can use BIO film with a thi-
ckness of less than 10 microns. The machine is equipped with a 
brakeless stretching system, in which the unrolling speed is regu-
lated directly by the support wheels, a lateral compaction system 
to tie down the plastic layer even on light soils and in windy con-
ditions, and an electronic control for spreading and cutting the 
hose and cutting and earthing the mulch film.

PACCIAMATRICE PORTATA

MOUNTED MULCHING MACHINE
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SEPPI M. SPA
R20 pick-up cl

Seppi M. Spa
Via Trento 111
Mezzolombardo - 38017	
Trento, Italia
www.seppi.com

La macchina è pensata per essere accoppiata a pale compatte. Ha 
un doppio rotore pick-up, alimentazione idraulica, utensili rotan-
ti e controtaglienti. E’ pensata per massimizzare la produttività 
nello sminuzzamento dei residui di potatura ad esempio di vi-
gneti ed uliveti, senza necessità di separare le potature più fini 
dalle altre.

The machine is designed to be coupled with compact loaders. It 
has a double pick-up rotor, hydraulic power, rotating tools, and 
counter-knives. It is designed to maximize productivity in shred-
ding pruning residues, such as from vineyards and olive groves, 
without the need to separate the finer prunings from the rest.

TRINCIATRICE PER PALE COMPATTE CON DOPPIO
ROTORE PICK-UP PER RESIDUI DI POTATURA

SHREDDER FOR COMPACT LOADERS WITH DOUBLE
PICK-UP ROTOR FOR PRUNING RESIDUES
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FERCAD SPA
Husqvarna P 524XR EFI

Fercad SpA
Via Retrone, 49
Altavilla Vicentina - 36077
Vicenza, Italia
www.fercad.it

La macchina è dotata di telaio aperto per facilitarne la manuten-
zione, di trazione integrale permanente (AWD) con trasmissione 
idraulica e di un sistema che, durante le sterzate strette, sposta il 
baricentro per ridurre i danni al tappeto erboso. Offre due moda-
lità di guida: con operatore a bordo, oppure con radiocomando. 
Per questa seconda modalità, non utilizza attuatori sui comandi 
meccanici, ma impiega un doppio sistema di guida indipendente 
che migliora la sensibilità e la risposta dei comandi. La macchina 
con operatore a bordo affronta pendenze fino a 10°, in modalità 
remota fino a 30°. In questo modo si migliorano la versatilità di 
impiego e la sicurezza dell’operatore.

 TRATTORINO TAGLIAERBA RIDE-ON
PER USO PROFESSIONALE.  

The machine features an open frame for easy maintenance, per-
manent all-wheel drive (AWD) with hydraulic transmission, and 
a system that shifts the center of gravity during tight turns to re-
duce damage to the lawn. It offers two driving modes: with the 
operator on board or with remote control. For the latter mode, it 
does not use actuators on the mechanical controls, but employs 
a dual independent driving system that improves sensitivity and 
response. The ride-on machine can handle slopes of up to 10°, 
while the remote control mode can handle slopes of up to 30°. 
This improves versatility and operator safety.

RIDE-ON LAWNMOWER FOR PROFESSIONAL USE
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www.agrilevante.eu


